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Empresas de producción de alimentos importados en el extranjero por la aduana de la 

República Popular China 

Disposiciones sobre la gestión del registro 

(publicado el Decreto No. 280 de la administración general de Aduanas  

del 14 de octubre de 2025) 

(En vigor a partir del 1 de junio de 2026) 

 

 

Capítulo I Disposiciones Generales 

Artículo 1 Con el fin de fortalecer la gestión del registro de las empresas productoras 

de alimentos importados en el extranjero, estas disposiciones se formulan de conformidad 

con la Ley de seguridad alimentaria de la República Popular China y sus reglamentos de 

aplicación, la Ley de inspección de productos de importación y exportación de la República 

Popular China y sus reglamentos de aplicación, la Ley de cuarentena de animales y plantas 

de entrada y salida de la República Popular China y sus reglamentos de aplicación, y las 

disposiciones especiales del Consejo de Estado sobre el fortalecimiento de la supervisión y 

administración de la seguridad de los alimentos y otros productos. 

Artículo 2 Estas disposiciones se aplicarán a la gestión del registro de las empresas de 

producción, procesamiento y almacenamiento de alimentos en el extranjero (en adelante, 

las empresas de producción de alimentos importados en el extranjero) que exporten 

alimentos a china. 
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Las empresas productoras de alimentos importados en el extranjero especificadas en el 

párrafo anterior no incluyen las empresas de producción, procesamiento y almacenamiento 

de aditivos alimentarios y productos relacionados con los alimentos. 

Artículo 3 la administración general de aduanas será responsable de la gestión 

unificada del registro de las empresas productoras de alimentos importados en el extranjero. 

Artículo 4 las empresas productoras de alimentos importados en el extranjero estarán 

registradas por la administración general de aduanas. 

Artículo 5 de conformidad con el principio de gestión de riesgos, la administración 

general de aduanas, de conformidad con la evaluación y el examen del sistema de gestión 

de la seguridad alimentaria y la situación de la seguridad alimentaria en el país (región) 

donde se encuentran las empresas productoras de alimentos importados en el extranjero, y 

teniendo en cuenta el nivel de riesgo alimentario pertinente, aplicará una gestión por 

categorías a las empresas productoras de alimentos importados en el extranjero, 

determinará los métodos de registro correspondientes, los materiales de solicitud, los 

procedimientos de evaluación y otros requisitos de gestión del registro. 

Si se evalúa el riesgo o hay pruebas de que el riesgo de seguridad alimentaria 

importada ha cambiado, la administración general de aduanas puede ajustar los requisitos 

de gestión del registro correspondientes. 

Capítulo II Condiciones y procedimientos de registro 

Artículo 6 la administración general de Aduanas determinará y publicará el catálogo 

de alimentos importados (en adelante, el catálogo) que deben ser recomendados 

oficialmente para su registro a la luz del análisis de la fuente de materias primas 
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alimentarias, el proceso de producción y procesamiento, los datos históricos de Seguridad 

alimentaria, la población de consumidores y los métodos de consumo. 

Artículo 7 Condiciones de registro de las empresas productoras de alimentos 

importados en el extranjero: 

1) se establezca con la aprobación de las autoridades competentes del país (región) en 

el que se encuentre y bajo su supervisión efectiva; 

(2) establecer un sistema eficaz de gestión y protección de la seguridad y la higiene 

alimentaria, producir y exportar legalmente en el país (región) donde se encuentra, y 

garantizar que los alimentos exportados a China cumplan con las leyes y reglamentos 

pertinentes de China y las normas nacionales de Seguridad alimentaria; 

(3) cumplir con los requisitos de inspección y cuarentena pertinentes acordados por la 

administración general de aduanas y las autoridades competentes del país (región). 

Las empresas productoras extranjeras incluidas en el catálogo de alimentos también 

deben ser recomendadas por las autoridades competentes del país (región) en el que se 

encuentran. 

Artículo 8 las autoridades competentes del país (región) en el que se encuentren las 

empresas productoras de alimentos en el extranjero incluidas en el catálogo llevarán a cabo 

inspecciones de auditoría de las empresas y emitirán informes de inspección de auditoría y 

cartas de recomendación que cumplan los requisitos de registro. 

Artículo 9 las empresas productoras de alimentos importados en el extranjero 

presentarán los siguientes materiales de solicitud a la administración general de aduanas por 

sí mismas o por encargo de un agente: 
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(1) información sobre la solicitud de registro de empresas; 

(2) documentos de identidad corporativa, como licencias comerciales emitidas por las 

autoridades competentes del país (región), o certificados emitidos; 

(3) una declaración del compromiso de la empresa de cumplir con los requisitos del 

presente reglamento. 

Las empresas productoras extranjeras incluidas en el catálogo de alimentos también 

presentarán informes de Auditoría e inspección y cartas de recomendación emitidas por las 

autoridades competentes del país (región) en el que se encuentren. 

Si es necesario, la administración general de aduanas puede exigir a las empresas que 

proporcionen materiales como sistemas de Seguridad alimentaria, higiene y protección, 

tipos de producción y capacidad de producción. 

Artículo 10 el contenido de la información sobre la solicitud de registro de una 

empresa incluirá el nombre de la empresa, el país (región) en el que se encuentra, la 

dirección del lugar de producción, el representante legal, la persona de contacto, la 

información de contacto, el número de registro aprobado por la autoridad competente del 

país (región) en el que se encuentra y El tipo de alimentos que solicitan el registro. 

Artículo 11 los materiales de solicitud de registro se utilizarán en chino o inglés. 

Las autoridades competentes del país (región) en el que se encuentren y las empresas 

productoras de alimentos importados en el extranjero serán responsables de la autenticidad, 

integridad y legalidad de los materiales pertinentes. 

Artículo 12 de acuerdo con el nivel de riesgo de seguridad alimentaria importada, la 

administración general de aduanas, por sí misma o por encargo a las instituciones 
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pertinentes, llevará a cabo un examen de evaluación de las empresas de producción de 

alimentos importados que soliciten el registro a través de inspecciones escritas, 

inspecciones por vídeo, inspecciones in situ y sus combinaciones. 

Las empresas productoras de alimentos importados en el extranjero y las autoridades 

competentes del país (región) en el que se encuentren prestarán asistencia en la realización 

de la evaluación y el examen mencionados. 

Artículo 13 de acuerdo con la evaluación y el examen, la administración general de 

aduanas registrará y dará el número de registro en China a las empresas productoras de 

alimentos importados que cumplan los requisitos, y notificará por escrito a las empresas 

productoras de alimentos importados en el extranjero; Las empresas de producción de 

alimentos importados en el extranjero que no cumplan los requisitos no se registrarán y se 

notificará por escrito a las empresas de producción de alimentos importados en el 

extranjero. 

Artículo 14 cuando una empresa registrada exporte alimentos a china, marcará el 

número de registro en China o el número de registro aprobado por la autoridad competente 

del país (región) en el embalaje de los alimentos. 

Artículo 15 el período de validez del registro de las empresas productoras de alimentos 

importados en el extranjero será de cinco años. 

Al registrar una empresa de producción de alimentos importados en el extranjero, la 

administración general de Aduanas determinará la fecha de inicio y fin del período de 

validez del registro. 

Artículo 16 la administración general de aduanas publicará uniformemente la lista de 
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empresas de producción de alimentos importados registradas en el extranjero. 

Artículo 17 si el sistema de gestión de la seguridad alimentaria del país (región) donde 

se encuentra la empresa de producción de alimentos importados en el extranjero ha sido 

aprobado por la administración general de aduanas y cumple una de las siguientes 

circunstancias, la administración general de aduanas puede acordar por escrito con la 

autoridad competente del país (región) en el que se encuentra adoptar el método de registro 

de la lista para su empresa: 

(1) ha firmado un acuerdo de cooperación con la administración general de aduanas 

para la seguridad alimentaria de importación y exportación; 

(2) ha firmado acuerdos, memorandos, declaraciones conjuntas y otros documentos de 

cooperación con china, incluidos los contenidos de la cooperación en seguridad alimentaria; 

(3) otras circunstancias en las que la administración general de aduanas, después de 

una evaluación de riesgos, considere que puede adoptar el método de registro de listas. 

Artículo 18 si se adopta el método de registro de la lista, la autoridad competente del país 

(región) en el que se encuentre presentará los siguientes materiales a la administración 

general de aduanas: 

(1) lista de empresas de producción de alimentos recomendadas para registrarse en china; 

(2) la información de solicitud enumerada en el artículo 10 de estas disposiciones; 

(3) la Declaración de que la empresa recomendada cumple con el párrafo 1 del artículo 7 de 

estas disposiciones; 

(4) Declaración de compromiso con el cumplimiento continuo de las responsabilidades 

acordadas en los documentos de cooperación bilateral. 
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Después del examen, la administración general de aduanas registrará y dará el número de 

registro en China a las empresas en la lista que cumplan los requisitos, no registrará a las 

empresas en la lista que no cumplan los requisitos y notificará por escrito a las autoridades 

competentes del país (región) en el que se encuentren. 

Capítulo 3 Supervisión y gestión 

Artículo 19 de acuerdo con el nivel de riesgo de seguridad alimentaria importada, la 

administración general de aduanas, por sí misma o por encargo a las instituciones 

pertinentes, llevará a cabo una revisión de si las empresas de producción de alimentos 

importados en el extranjero siguen cumpliendo los requisitos de registro. 

Las empresas productoras de alimentos importados en el extranjero y las autoridades 

competentes del país (región) en el que se encuentren prestarán asistencia en la realización 

de las inspecciones mencionadas. 

Artículo 20 si la información de registro de una empresa de producción de alimentos 

importados en el extranjero cambia durante el período de validez del registro, presentará 

una solicitud de cambio a la administración general de aduanas a través del canal de 

solicitud de registro y presentará los siguientes materiales: 

(1) formulario de comparación de información sobre cambios en los asuntos 

registrados; 

(2) materiales de certificación relacionados con la información de cambio. 

Si la administración general de Aduanas considera que se puede cambiar después de la 

evaluación, se cambiará; Si la reubicación del lugar de producción, el cambio del 

representante legal y el cambio del número de registro otorgado por el país (región) en el 
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que se encuentra tienen un impacto significativo en el sistema de gestión y protección de la 

seguridad alimentaria y la salud de la empresa, la administración general de aduanas no 

cambiará y notificará a la empresa que vuelva a solicitar el registro, y el número de registro 

en China caducará a partir de la fecha de notificación. 

Artículo 21 el período de validez del registro de empresas se renovará 

automáticamente al expirar, con una duración de cinco años, excepto en cualquiera de las 

siguientes circunstancias: 

(1) los alimentos importados se incluyen en la lista de alimentos que no se renovarán 

automáticamente; 

(2) la empresa se encuentra en el período de rectificación porque no cumple con los 

requisitos de registro; 

(3) la administración general de aduanas suspenderá la importación de alimentos 

relacionados en el país (región) donde se encuentran las empresas productoras de alimentos 

importados en el extranjero de conformidad con la ley. 

La Administración General de aduanas publicará por separado la lista de alimentos 

importados que no se renovarán automáticamente de conformidad con el párrafo 1 del 

párrafo anterior. 

Artículo 22 si una empresa de producción extranjera incluida en la lista de alimentos 

que no renovará automáticamente el Registro necesita renovar el registro, presentará una 

solicitud de renovación del registro a la administración general de aduanas a través de la 

solicitud de registro dentro de los tres a 12 meses anteriores a la expiración del período de 

validez del registro. Los materiales de solicitud de registro continuo incluyen: 



 

海关总署规章 

   

X
     

 

- 9 - 

海关总署发布 

(1) continuar la información de la solicitud de registro; 

(2) una declaración de compromiso de seguir cumpliendo con los requisitos de 

registro; 

(3) las empresas productoras extranjeras incluidas en el catálogo de alimentos también 

presentarán una declaración emitida por la autoridad competente del país (región) en el que 

se encuentren que siguen cumpliendo los requisitos de registro. 

La Administración General de aduanas renovará el registro de las empresas que 

cumplan los requisitos de registro y el período de validez del registro se extenderá por cinco 

años. 

Artículo 23 en cualquiera de las siguientes circunstancias, la administración general de 

aduanas cancelará su registro, notificará a las empresas de producción de alimentos 

importados en el extranjero y a las autoridades competentes del país (región) donde se 

encuentren, y lo publicará: 

(1) no solicitar la renovación del registro de acuerdo con las regulaciones; 

(2) las autoridades competentes del país (región) en el que se encuentra o las empresas 

productoras de alimentos importados en el extranjero toman la iniciativa de solicitar la 

cancelación; 

(3) ya no cumple con los requisitos del párrafo 1 del artículo 7 de estas disposiciones. 

Artículo 24 las autoridades competentes del país (región) donde se encuentra la 

empresa productora de alimentos importados en el extranjero cumplirán sus 

responsabilidades de supervisión de la seguridad alimentaria, aplicarán una supervisión 

efectiva a la empresa registrada, instarán a la empresa registrada a seguir cumpliendo los 
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requisitos de registro, y si descubren que no cumplen los requisitos de registro, tomarán 

inmediatamente medidas de prevención y control de riesgos y reducción, suspenderán la 

exportación de alimentos de la empresa pertinente a China e informarán a la administración 

general de aduanas para supervisar la rectificación de la empresa hasta que cumplan los 

requisitos de registro. 

Cuando una empresa de producción extranjera de alimentos importados descubra que 

no cumple con los requisitos de registro, tomará la iniciativa de suspender la exportación de 

alimentos a China y tomará medidas correctivas inmediatas hasta que la rectificación 

cumpla con los requisitos de registro. 

Artículo 25 si la administración general de aduanas descubre que una empresa de 

producción de alimentos importados registrada en el extranjero ya no cumple los requisitos 

de registro, le ordenará que realice una rectificación dentro del plazo prescrito y notificará a 

las autoridades competentes del país (región) en el que se encuentre para supervisar la 

rectificación y suspender la importación de alimentos de la empresa pertinente durante el 

período de rectificación. 

Una vez finalizada la rectificación, la empresa presentará un informe de supervisión y 

rectificación emitido por la autoridad competente del país (región) en el que se encuentre y 

una declaración escrita que cumpla los requisitos de registro. 

La Administración General de aduanas examinará la rectificación de las empresas y, si 

se cumplen los requisitos, reanudará la importación de alimentos de las empresas 

pertinentes. 

Artículo 26 si la administración general de aduanas suspende y reanuda la importación 
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de alimentos de las empresas de producción de alimentos en el extranjero registradas e 

importadas de conformidad con los artículos 24 y 25 de estas disposiciones, la lista de las 

empresas pertinentes será publicada por la administración general de aduanas. 

Artículo 27 en cualquiera de las siguientes circunstancias, la administración general de 

aduanas revocará su registro y anunciará: 

(1) causar un grave accidente de seguridad alimentaria en alimentos importados por 

razones propias de la empresa; 

(2) los alimentos exportados a China han encontrado problemas de seguridad 

alimentaria en la inspección y cuarentena de entrada, y las circunstancias son graves; 

(3) si una empresa tiene problemas importantes en la gestión de la seguridad 

alimentaria y la higiene y no puede garantizar que sus exportaciones de alimentos a China 

cumplan los requisitos de seguridad e higiene; 

(4) después de la rectificación, todavía no cumple con los requisitos de registro; 

(5) proporcionar materiales falsos o ocultar situaciones relevantes; 

(6) negarse a cooperar con la administración general de aduanas para llevar a cabo 

inspecciones e Investigaciones de accidentes; 

(7) alquilar, prestar, transferir, revender o usar fraudulentamente el número de registro; 

(8) se permite el registro de empresas que no cumplan los requisitos para solicitar o no 

cumplan los requisitos para el registro; 

(9) otras circunstancias en las que el registro puede ser revocado de acuerdo con la ley. 

 

Capítulo IV Disposiciones complementarias 
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Artículo 28 si la administración general de aduanas suspende la importación de 

alimentos relacionados en el país (región) donde se encuentra la empresa de producción de 

alimentos importados de conformidad con la ley, no aceptará la solicitud de registro de la 

empresa de producción de alimentos relacionada en el país (región) durante el período de 

suspensión. 

Artículo 29 si los países (regiones) pertinentes y China acuerdan otra cosa sobre la 

gestión del registro de empresas de producción de alimentos importados en el extranjero, se 

aplicarán de conformidad con el acuerdo entre las dos partes. 

Artículo 30 la administración general de aduanas publicará por separado el alcance de 

las empresas de almacenamiento de alimentos importados en el extranjero que deben 

registrarse y gestionarse de conformidad con estas disposiciones. 

La Administración General de aduanas formulará por separado la gestión del registro 

de las empresas de producción extranjera de productos agrícolas comestibles primarios. 

Los requisitos de gestión de las empresas de producción extranjera de alimentos 

importados al por menor de comercio electrónico transfronterizo se tramitarán de 

conformidad con las disposiciones pertinentes. 

Artículo 31 las autoridades competentes del país (región) en el que se encuentran estas 

disposiciones se refieren al Departamento oficial responsable de la supervisión de la 

seguridad y la higiene de las empresas de producción de alimentos en el país (región) en el 

que se encuentran las empresas de producción de alimentos importados en el extranjero. 

Artículo 32 la administración general de aduanas será responsable de interpretar estas 

disposiciones. 
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Artículo 33 estas disposiciones entrarán en vigor el 1 de junio de 2026. El reglamento 

de la República Popular China sobre la administración del registro de empresas de 

producción de alimentos importados en el extranjero, publicado por el Decreto No. 248 de 

la administración general de aduanas el 12 de abril de 2021, será derogado al mismo 

tiempo. 


